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SIBUIIIE CEMAHTH3AIIII B AEPXABHHX CTAHOAPTAX YKPAIHH
(HA MATEPIAAI TEPMIHOAOTI'II XAP490OBOI ITPOMHCAOBOCTI)

VY cTarTi po3risHyTO OCOOJMBOCTI CEMaHTH3allli yKpaiHChKOI TEPMIHOJOTII XapuoBOi
IIPOMHUCIIOBOCTI B JE€p:KaBHUX CTaHaapTax YkpaiHu. IIpoaHanizoBaHO THIOBI MOMUIIKH,
BUABJICHI B JEQIHILISIX TEPMIHOMOHATH HAYKOBO-BUPOOHUYOI cdepu. 3po0IeHO BHUCHOBOK
II0JI0 HEOOXITHOCTI YCYHEHHS 3a3HAaueHWX HEIOJIKIB 3aJjIs HOopMaii3alii HallloHaJIbHO-
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MOBHOT (OpMH BHUPAKEHHsS TEPMIHOJIOTIYHUX OJWHUIL Ta YHI(DIKaIli iXHHOTO JOTIKO-
MOHSATTEBOTO 3MICTY.

KirouoBi ciaoBa: TepmiH, Xap4yoBa TNPOMHUCIOBICTh, CeMaHTH3allisd, AeiHiis,
TEPMIHOJIOT14YHA TyOJIETHICTB.

@opMyJIOBaHHA MNPoOJeMHM Ta ii 3B’A30K i3 mNomepeaHiMHM JTOCJIKEHHSIMMU.
[IpoGnema cemaHTH3amii TepMiHIB Yy (aXxoBHX TEKCTaX HE € HOBOK JUISI Cy4YacHOTO
MOBO3HABCTBA. il NpUIiEHO yBary B NpalsgX 0araTboX BITUM3HAHUX 1 3apyOiKHHMX
nocnigHukiB, 30kpema [. M. BomkoBoi [2], I. A. Ammperok [1], 3.I1. Komaposoi [6],
B. B. [ly6iuuncekoro  [4], B. . Tabanakooi [13], C. B.I'punes-I'puneBuua [3],
H.T. JlozoBoi [9] Ta iH. OmHMM 13 BaXJIUBUX AacIleKTIB Ili€l MpoOOJIeMU €  BUBYCHHS
0COOMBOCTEM CceMaHTH3allli TEPMIHOJOTIYHUX OAWHHIL Yy JACpXKAaBHUX CTaHAApTax Ha
TEPMIHM Ta BU3HAUEHHS SIK OCOOJIMBHUX Pi3HOBHIAX (HaXxOBOTO TEKCTY, IO € HE JIUIIE HOCIEM
iHdopmari, ame ¥ 3aco00M CHUIKYBaHHS 3 TI€BHMM KOJOM aJpecariB, OCKUIbKU
pO3paxoBaHUil Ha BIATYK TUX, 0 KOTO 3BEPHEHUH, 1 TUX, XTO HUM MPAKTUYHO KOPUCTYETHCA.
[IparmaTiuHuii moTeHwian (axoBOrO TEKCTYy 3HAYHOIO MIPOIO 3alie)KUTh BiJ MOBHOTH W
croco0y PO3KPUTTSI CEMAHTUKU BXKUTHUX Y HBOMY TEPMIHOJIOTTYHUX OJIMHULIb.

AKTyaJIbHICTh I1l€] HAYKOBOI PO3BIAKKM 3yMOBJIEHA HEOOXIMHICTIO MOJAIBIIOrO
pPO3pOOTIEHHSI OCHOBHHUX TIOJIOKEHb TEOpii Ta MPaKTUKU TepMiHOrpadiuHOi ceMaHTH3alll.
JlocmimkeHHsT cripsiMOBaHe Ha BUPOOJIGHHS PEKOMEHMIAIM Moo yTOYHEHHS / yHi]ikarii
dbopmyoBanb JediHIlI MOHATH TepMiHOC(EpH XapyoBOi MPOMHUCIOBOCTI, TapMOHI3aIlil
iXHBOTO JIOT1IKO-TIOHSTTEBOTO 3MICTY.

MeTo10 POTOHOBAHOT CTATTI € NOCIHIHKEHHS OCOOJIIMBOCTEH CEMaHTHU3allll TEPMiHIB Y
YUHHUX JepKaBHUX cTaHmapTax Ykpainu (mam JICTY).

3a 00’ekT 00paHo AediHilii TepMiHiB XapuoBoi mpomucioBocTi, noganux y JACTY.

Buxknang ocHoBHOro martepiany. XapuyBaHHS — 1€ OCHOBa  JIFOACHKOI
KUTTENISUIBHOCTI. XapuoBa mpoMucioBicTh (mami XII) CTaHOBHTH CYKYIHICTH KUIBKOX
NECATKIB raiy3eil, ikl BUpOOJIAIOTh MPOAYKTU XapuyBaHHs, a ToMy TepMmiHonoris XII — me
BEJUKUNA 3a 00OCSIroM Iap CHELiaibHOI JIEKCUKHU, SIKAW, Oe3nepedHo, noTpedye yBaru
MoBo3HaBIiB. [Ipore Tepminocdepa XII 10 1BOTO HYacy 3aIUIIAETHCS B YKPATHCHKOMY
MOBO3HABCTB1 MaJIOJIOCTIKEHOI0. 30KpeMa Hapasi aKTyaJlbHUM € BHUBUCHHS OCOOIMBOCTEH
nexcukorpadiunoi ¢ikcamnii Ta (QYHKIIOHYBaHHS BY3bKOCHECLIATHHUX TEPMIHOJOTIYHUX
ONIMHUIIb IIi€] TEpPMIHOCHUCTEMH (TEPMIHIB Ha TIO3HAYCHHS 3arajilbHUX TMOHATh cdepu
BUPOOHUIITBA XaPYOBHUX MPOAYKTIB Ta ii TEXHOJIOT1H;, BUXITHOI CHPOBHHU; TEXHOJIOTTYHHX
MPOLIECIB — CTalM Ta pi3HUX omepalliid; KIHIEBOi (TOBApPHOI) MPOIYKIIi 1 T. 1H.), MPUHLHUIIIB 1T
HOpMaJTi3arii Ta koaudikartii.

B ocHoBy anamizy ocobnmuBocteit cemantuszauii TepMmiHiB 'y JCTY y chepi XII
MOKJIaJICHO KAaTEeTOPIMHUN MIAXiA, 3a SKUM y JAeIHINIAX, 110 PO3KPHUBAIOTH CEMAHTHUKY
TEpMiHA, MU BIIHaXOJIWJIM Hacamrepes] 0O3HAKH, JETEPMIHOBAHI TIEI0 YU TIEIO MOHSATTEBOIO
Kareropiero. Marepiaiom 1ociipkeHHs ciayryBainu Aedininii TepminiB XI1 oaHiel moHATTEBOT
KaTeropii / TeMaTUYHOI TPyNHu / MIATPYIIH.

CranpapToM Ha TEpMIHM M iXHI BU3HAUEHHSI HA3UBAIOTh CJIOBHUK CHUCTEMHOTO THITY,
Ak Mae o(iuiiHuN, AepKaBHO-MpaBOBUM xapakTep. I[liAroToBka TEpMIHOJIOTIYHOTO
CTaHAAPTY MOJIATAE B JOCIIKEHHI TEPMIHOJIOT1i MEBHOI raly3l 3HaHHs Ta 1i BUKOPUCTAHHS, B
pO3pO0JIEHH] JIOTIKO-TIOHATTEBOI CHUCTEMHU B Mekax 1€l chepu Ta B odiliiiHOMY
3aTBEPKEHHI 1 YBE/ICHHI B JII10 IIbOTO CTAHAAPTY K JAEPKaBHOIO JOKYMEHTa aBTOPUTETHOIO
rpymnor BueHux-ekcneprtiB [4, c.95]. Ha Biaminy Biag nediHimiii TepMIHOMOHSATH, SIKI
(GYHKLIOHYIOTh y TIAPYYHHKAX, MOHOTpadisiX, HAYKOBUX CTATTAX, AE(IHIMIT y AepxKaBHUX
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CTaHIapTax  MaoTh  crneuupidyHy  CEMaHTUKO-CUHTAKCHUYHY  CTPYKTYpY,  BJAacHy
dbopmaizoBaHy METaMOBY OIUCY TEPMIHOOIUHUIIb.

3 0enady Ha cnpAMOBaHICMb HAUWL020 OOCHIONCEHHS NOHAMM «CeMaHmu3ayisy O0yoemo
BUKOPUCMOBY8AMU 8 PO3YMIHHI «CEMAHMUYHULL, NO2IKO-NOHAMMEBUU AHANI3, AKULL nepedbadae
6CI MOHCTUBL CNOCOOU PO3KpUmMms 3uavennss mepminay [13, c. 116] y paxosomy mexcmi.

Bimuusnani 1 3apybisxcui moeo3Hasyi oOHocmatiHi 6 OyMyi wWooo BaNCIUBOCMI
Gdopmyeannus mounoi Oeqhiniyii mepmina HA OCHOBL BUOKDEeMIIeHHSs 0008 3K08UX
XapakmepHux O3HAK mo2o npeomema abo ssuwia, akull (axe) 6iH noszuaudae. Poszensoarouu
sumocu 00 Oe@iniyin, nputinami 6 noeiyi 1 mepminosnaecmei, C. B. I punvos-I punesuu
3A3HAYAE, WO «OOHOMUNHI NOHAMMSA NOGUHHI MaAmMu OOHOMUNHI Oeiniyii (3 0OHOMUNHOIO
CUHMAKCUYHOIO CIMPYKMYPOI0 ma NeKcuyHum nanosnennsm)y [3, c. 112). Taxoorc docnionux
HA20JIOWLYE, WO, «BUBHAUANOYU CYNIOPAOHI (8UOiNeHi Ha OOHIUl niocmaegi nooiny) 6udosi
HOHAMMS, AK 6U008Y O3HAKY 6 OeiMiyisax nompiOHO 3a3Hauyamu my camy O3HAKy (abo
cnonyuenns o3nax)y [3, c. 111-112].

H. I'. Jloz06a y ceoemy oucepmayitinomy 00CaiONCeHHI 30TUCHUNLA 102TKO-NOHAMMEBUL
ananiz Oe@iniyili KOHCYOCMAHYIIHUX MEPMIHI8 8 ACNeKMI GIOHAXOONCEHH 8 HUX JIOCIUHUX
NOMUJIOK, 3ACBI0YEeHUX V CIOBHUKAX MA 3AKOHOOABYUX AKMAX, i po3pooula yHoameHmanibHy
MUNONOII0 YUX NOMUNOK, ceped SAKUX Haumunogiwumu € maki: 1)3anaomo e6y3vKuii
Oeinienc, nepeobmsiceHull HAOTUMKOBUMU BUOOBUMU O3HAKAMU, 2) 3aHAOMO 8V3bKUUL
Oeinienc i3 Hedocmamubow U060k Ougepenyiayicio, 3) nepenik 6UOOBUX NOHAMb 3d
giocymuocmi po006o2o; 4) nepeobmsdiceHuss 000amKo80i0 (HAOIUUKOBOI0) KOHKDEMU3AYIEIO,
5) nasisnicmes KitbKOX CYMINCHUX POOOSUX NOHAMb, 6) masmonociuHicms, nepeoomsdiceHa
CNITbHOKOPEHeSUMU CTIOBAMU MA GlIACHE 8U3HAYY8anum mepminom [9, c. 74-T15].

Ipoananizysaswu Oeiniyii mepminie XII, wo penpezenmyroms 0OH)Y HOHAMMESBY
Kkamezopito 8 mexcmi moeo camoeo JCTY, 3a oOnHomunnicmio 8i0oumms 6 HUX CUCMEMHUX
BIOHOUIEHb, MU BUABUIU PIZHOOIN y ixHIX (opmynoeanusax. Hanpuknao, y JJCTY 2633:2007
«IIpooyxyis konoumepcwvkozco 6upobHuymea. Tepminu ma GU3HAYEHHA NOHAMbY OeqiHiyii
mepminie memamuunoi nioepynu «Haniegabpuxamuy memamuunoi epynu «Ilpooyxyis
Xapyo8oi NPOMUCIO80CMIY, SKI NO3HAYAIOMb NOHAMMS Kame2opii peuyo8uH, chopmyIbo8aHo
HA OCHOBI PI3HUX O3HAK: 2/1a3YP — KOHOUMepPCbKull Hanighabpukam, wjo to2o 3acmocosyoms
0ns 2nasypysanns xapuosux npooykmis [22, c. T]; apaxicosa maca — rxonoumepcvruil
Hanisgabpuxam, OMpUManutl po3mupanHam oocmasicenux sioep apaxicy [22, c. 9]. V nepwit
i3 HageoeHux Oeqhiniyili 8upa3HoOI0 € O3HAKA '3acmocosysamu’, KA 3aKmMyanizye CeManmuKy
NpU3HaueHHs Haniegabpuxkamy, 6 Opyeil — O03HaKa 'ompumanuil', axka 3aKMyanizye
CeMaHmuKy cnocoby OmpuMauHs Haniéadbpukamy, w0 3aceiouye pi3Hi  Mooeii
cemanmu3zayii. Ilpunaciono 3ay8axcumo, wo 8 KOHMEKCMi Hauo20 O0CIIOHNCEHHS, CIOOM 3a
M. O. Panonosorw, modenb cemanmu3ayii po3eisi0aeMo 5K «MIHIMAIbHUL HOMIHAMUBHULL
KOMNJIEKC, HeOOXIOHULL OJisl CNIBBIOHECEeHHsl 3 eKcmpalinesicmuynoto diticnicmioy [12, c. T].

Cepen 1HIIMX TUIOBUX JIOTTYHUX MOMUJIOK Y AediHiuigax TepmiHiB XI1 BusiBieHo Taxi:

— BUKOPHUCTaHHSA Yy JeQIHIIIAX EBPUCEMIYHOro (IIMPOKOIr0) pPOAOBOIO MOHSTTS,
HaIPUKIIAM: KOMIP — NOKA3HUK, WO Xapakmepusye 3abapenenus npooykmy [16, c.42] (Tyt
MOPYIIEHO JIOTIYHUH 1€papX14HUI 3B S30K MK MOHSATTSAMHU, OCKUJIbKM Mae OyTH BKa3iBKa Ha
HANOJIKYE POJOBE MOHATTS «OPTAHOJICITHUHUN TTOKA3HUKY ),

— BIJCYTHICTb CHIBBIJTHECEHOCTI MK JAe(iHIEHAYMOM 1 Ae(pIHIEHCOM, HANPUKIALI:
CUPONPUOAMHA CUPOBUHA — CUPOBUHA (MOJIOKO, 3HEHCUPEHe MOJIOKO, 8EPUIKU, MACIAHKA) —
cnpusmauge  cepedosuwye O0as  PO3GUMKY MIKPOQDIOpU, Ky BUKOPUCMOBYIOMb, W00
supobIaMU cup, | MAae 30amMHICMb YMEOPHSAmMuU 32YCMOK Ni0 O0I€l0 MOJIOKO3CIOAIbHUX
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Gepmenmie ma 3aKeacKku (3aK6AULYBAILHO20 Npenapamy) i 8iOnogioae GUMO2amM HUHHUX
Hopmamuenux ookymenmis [18, c. 4];

— HAQUIMIIOK HEICTOTHMX O3HaK 3a BIJICYTHOCTI JIAKOHIYHOCTI, HANpUKIAA: 6aou —
NOCIPUIEHHSL AKOCMI BUHOMAmepiany, 8UHA ab0 OPeHOI BHACTIOOK 3MIHU GIACMUBOCMEl | CKIAdY,
mae xapakmep Hi3uKo-XiMIuHOI (NOYOPHIHHA, NOOYPIHHA, NOCU3IHHA, MIOHUL KAc), XIMIUHOL
(cipxosoOHesull 3anax) npupoou, NPUSBHOCUMbCS 3 BUHOZPAOOM (TUCAYUL, 3eMAUCTIULL MA IH.
npUCMaKu), 3yMO6JIeHe NOPYUEHHAM MeXHON02l (epebeHesuti i OpincONCO8ULL NPUCMAKU,
NepeoKUCIeHicmy, wmux) abo NOPYUWIeHHIM CAHIMAPHUX Npasul 0027150y 3a NOCYOUHAMU,
001aOHAHHAM, KOMYHIKayisimu (npucmak oyoa, naicusasu ma in.) [14, c. 15];

— TaBTOJIOTiSl, HAINPUKIAL: CKBAUIEHI 6EPUIKU — GEPUIKU CKBAUIEHI YUCTUMU
KyAbmypamu moaounoxkucaux oaxmepii [17, c. 3].

Busuaroun ocobnmuBocti cemantusaii tepmiHiB XII y JICTY, Mu Takoxx NMOpIBHSUIH
nediHimii THX caMHuX TEPMIHIB Y JIep)KaBHOMY CTaHIapTi Ta rajay3eBOMY TEPMIHOJIOTIYHOMY
CIOBHHMKY — IHIIOMY OCOOJMBOMY THMI JeKcUKorpapiyHux mnpamb. [l wac anamizy
pe3yJbTATIB MPOBEICHOTO AOCIIIKEHHS OYyJI0 MOMIYEHO, IO B 000X ITUX THUIAaX (PaxoBHUX
TEKCTIB /Ul BU3HAUYCHHS TEPMIiHIB Ha MO3HAYEHHsI KaTeropii pe4oBUH Ha/IaHO MepeBary BUIO-
poaoBUM AediHIMISAM, KOJIM BU3HAUYBAHE BHJIOBE MMOHSATTS IMIIBOIUTHCS I POJIOBE, a TAKOXK
BUKOPUCTAHO OMHMCOBI JAediHilil, y SKUX MICTUTbCS TMEPEeNiK CEMaHTHUYHHUX O3HAK
BU3HAYYBaHOTO MOHATTS. [IpoTe KiNbKiCHMIA CKJIaa BUAOPO3PI3HIOBATBHUX CEMaHTUYHHUX
O3HAK TOT'O CaMOTO MOHSTTS y Traly3eBHX CIIOBHUKAX MOPiBHSAHO Outbmuil. e moscHioeThCs
TUM, IO Tally3€BUM CIOBHUK PO3paxOBaHUI Ha IIUpIIE KOJO aJpecaTiB (PEUHIIIE€HTIB), HIXK
rajxy3eBuil CTaHNAPT, AKAM 33 notpedu KOPUCTYIOTBCS JIHIIe ¢axiBIli BY3bKOTO HpO(leno
Bigpi3usitoTbess 11 JABa THUMH CJIOBHUKIB 1 CBOEK MPAarMaTUyHOI CHPSIMOBAHICTIO! Y
TaJly3eBOMY CJIOBHHKY PO3KPUBAETHCS JIGKCHUHE 3HAUYCHHS TEPMIHIB SK BY3bKOCHEIIAIbHUX,
TaK 1 MDKIaly3eBHX 1 3arajJbHOHAYKOBUX 3 METOK CTBOPUTH SIKOMOTa MOBHINLY KapTHHY
TEPMIHOJIOT1 omKcyBaHOi cepu CreniadbHIX 3HaHb, IKY BUBYaTUMYTh 3alliKaBlIeH! YnTaYi,
OCHOBHE X MPU3HAYCHHSI TATy3€BUX CTaHJAPTIB — MOJATH CTUCIIE ¥ OJTHO3HAYHE TIyMadeHHs
3MICTY OCHOBHHUX (BY3bKOTQIy3€BHX) TEPMIiHIB JUIsi 3a0€3MEUYEHHS B3a€EMOPO3YMIHHS MIXK
daxiBIsIMH, SIKI HUIMU KOPUCTYIOThCs. [IOpiBHSIIMO, HANPUKIAL: eMyI1b2amop — pevosund,
WO CNpUsIE YMBOPEHHIO HCUPOBOT eMyabcii ma nidsuwennio i aepecamusnoi cmitikocmi [17,
c. 4]; emynveamop — nosepxneso-aKmusHa peyosuHa, KA 8 HeGeIUKUX KIIbKOCMSX Y PO3UUHI
CHpUsi€  YMBOPEHHIO eMyabcii abo 30inbuiye il KONOIOHY CcmAOIIbHICMb, 3MEHUYI0YU
weuoKicmo azpe2ysanns du koanecyenyii [27, c. 154].

3a3Haunmo Takoxk, mo B JICTY TpamnsioThCsi MOOJMHOKI BHIIAAKH YCKJIaTHCHHS
TAKCOHOMIYHUX JE(IHILINA MPUMITKaMH, B IKUX HaBEJCHO NMPUKIIAANA — IEBHI P03’ ICHEHHSI 111010
BU3HAYYyBAaHOTO TOHATTS, IO PO3IIMPIOIOTH YSBJIEHHS pEUUITiEHTa Tpo Hbhoro. Hampukman:
GIMaMiHU — HU3LKOMOJIEKVIAPHI, OI0N0CIYHO AKMUBHI OpP2AHIYHI CHOJYKU, HEeOOXIOHI 0.4
HOPMAIbHO20 OOMIHY peuOo8UH 8 OpeaHu3Mi, YBeOeHHs SKUX RIOBUWYE OION02IUHY YIHHICMb
mapeapunoeoi npooykyii. Ilpumimka. Bimamin A, simamin /], éimamin E [23, c. 8].

Jluckycii Ha CTOpIHKaX HAyKOBHX Mpallb Ta YUCICHHUX TEPMIHOJOTTYHUX KOH(EPEHIisX
OCTaHHIX POKIB 3aCBIYYIOTh, IO OJHIEIO 3 HAMBAXIIUBIIIMX MPOOJIEM, sIKA MOCTIHHO MPUBEPTAE
yBary MOBO3HABLIIB, € 30epeKeHHs 1 po30y10Ba HAIIIOHAIBHOI OCHOBU YKPAIHCHhKOI TEPMIHOIOTT]
B YMOBaX IOCHJICHHS BIUTUBY CYYaCHHUX II00asi3allifHUX MPOLECIB.

3a HAIIUMU CIOCTEPEKEHHSMHU, Yy JEp:KaBHUX CTaHAapTax YKpaiHU TPaIUIsSIOThCS
BUIIAJIKU BX)KMBAHHS TEPMIHOJIOTTUHUX JTyOJIETIB SIK y 3arojioBKax, Tak 1 B AeQiHILIIX, SKi, HA
JTYMKYy 0araTh0X yKpaiHChKHX HayKOBIIIB, 3aCBIIUYIOTh HEBIAMOBIIHICTH TEPMIHIB KPUTEPIIO
HOPMATHUBHOCTI, LI0 HE BIANOBIAA€ 3acajl OAHOWMEHHOCTI TOTO CaMOro 3MICTOBHOTO
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HAMIOBHEHHS TOHATTSA. 30KpeMa MM BUSBWIM CHHOHIMIIO B 3arojIOBKax TEPMIHOJOTTYHUX
cTaTeil, 3yMOBIICHY TAKUMU MIPUUYUHAMH:

1) mapajieTbHUM YXKUBaHHSIM TEPMIHIB, SKI MAlOTh PI3HY €THUMOJIOTI0, HAPUKIAI:
K6AWIEHHA; CONIHHA; MOYIHHA — MIKpOOIONOCIYHULL CNnOCiO KOHCEpB8YB8AaHHA, SAKUU
IDYHMYEMbC HA  30AMHOCMI  MOJIOYHO-KUCIUX —Oakmepiil 30pooxcysamu  yyKpu, uo
micmambcsi 6 ogouax i ¢ppykmax, y moaouy kuciomy [15, c. 8); eannysanns; oepexauin —
00pobnenHss Ougy3itino20 COKY GANHSHUM MOIOKOM, wob posxkiacmu 3neyykpu [26, c. 5];
npanowyi; cneyii — npoOyKmu pPOCIUHHO20 NOXOOJCEHHS, WO IX BUKOPUCMOBYIOMb OJid
NOKPAWy8anus cMaKy ma apomamy m’sichux npooykmis [19, c. 5];

2) yKUBaHHSIM CEMaHTHUYHO TOTOXHHUX Ha3B, YTBOPEHUX BiJ] OJHi€i TBIPHOI OCHOBH 3a
JIOTIOMOTOI0 TIMTOMOT'O Ta 1HIIOMOBHOTO Ccy(ikca: ueddepuzauin; ueooepu3yeanHs — 3MiHa
@i3uKo-MexaHiuHUX 61aCMUEOCMEN CUPHOL Macu nio Oi€l0 MOIOYHOI KUCTIOMU OO0 YIMBOPEHH S
sonokHucmo-uapysamoi cmpykmypu [18, c. 6];

3) mparHeHHSM 3aMIHUTH TE€PMIHOJIOTIUHI CTIOIYYEHHS KOMMAKTHUMHU OJHOCIIBHUMHU
Ha3BaMH: OEKAHMAam; OYUWeHA nepuwa camypawia — npo3opuii cik  8IOCMIUHUKIG,
00eparcanuii nio 4ac Gi0CMONBaHHA Heinbmposanozo coxy nepwioi camypayii [26, c. 6];
opooapka eunozpady (M’aiKka) — MawuHa OJisi MeXaHi4HO20 PO3YABTIOBAHHS 5210 BUHOSPAOY
[14, c. 32].

q)yHKHiOHyBaHH}I CUHOHIMIYHUX Map y L[eq:)iHiui'l' B MeXax OJHiel TepMiHonorquO'l'
CTaTTi — SIBUIIE piAKiCHE (HANpUKIaA, y HaBeAeHIH Hamu padime aediHimii TepmiHa
cuponpuoamua  Cupo8uHa CHOCTeplraeMo BXKMBAHHS TEPMIHIB-CHHOHIMIB 3aKkeacka 1
3aK8aULY8AIbLHULL Npenapam, OJIUH 13 SIKUX MOJAEThCS MOpPYyd y AyXKax). 3HAYHO YacTillle B
nedininisnx, 3adikcoBanux y cranmaprax XII (imomi HaBiTh y TOMy camomy JICTYVY),
TPAIUIIOTHCS BUITAJIKH TAPaJeIbHOTO BXXMBAHHS OJIHOTO 3 TEPMIHIB CHHOHIMIYHOI TapH,
HAnpUKJIaaA: Oiokcud cipku (cipuucmuii aum2iopud) — 2a30n00iOHA peyosuHA, WO
BUKOPUCMOBYEMbCSL SIK KOHCEPEAHM, AHMUOKUCTIOB8AY, A MAKOXMC OJisi CaHimapHoi o6pooOKu
BUPOOHUUUX NPUMILenb | sunopobcbko2o yemamkysanns [14, ¢. 50]; cmiuni éoou eunzaeody
— 800U 610 Mummsi i 0e3iH¢hexyii BUHOPOOCHLKO20 0ONAOHAHHA, MAPU, BUPOOHUYUX NPUMILYEHD
ma 20cnoodapcbko-nobdymosux niopo3oinie 3aeo0y, a maxoxc pIiOKi 8i0X00uU 6i0 nepecoHKu
BUHA, BUYABKLU, OPINHCOHCOBUX | 2yujosux ocaoie [14, c. 42].

[IpoOnemy CHHOHIMIT B TEPMIHOJIOTI{ MOPYIIIEHO Y YUCICHHUX MpaIsix HAyKOBIUB [5; 7;
8; 10; 11 Ta 1u.], mornsau SKUX 1040 (DYHKIIOHYBAaHHS HAI[IOHAJIBHUX Ta I1HIIOMOBHHMX
TepMiHIB-IyOneTiB 'y cdepi (ikcarii (TSpMIHOJOTIYHUX CTaHAApTax, CIOBHUKAX) Ta ¥y
npakTuill (paxoBoro BUKOpUCTaHHS ((axoBiil JiTepaTypi) Bi3HAUAIOTHCS HEOTHO3HAYHICTIO,
KOXEH 13 IOCJIIIHUKIB HABOJUTH BJIACHY apTryMEHTAIlIl0 BUCIOBICHUX HUM MPOMO3UIIN 11010
PO3B’sI3aHHS 11i€1 aKTyaJIbHOT MPOOIEMH.

31 cBoro Ooky mu moromkyemocs 3 aymkoro [I. C.JloTre, BiAMOBIZHO 10 SKOi
BBEJCHHS CHHOHIMA € BUIIPaBIaHUM JIMIIE TOMdi, KOJM BiH Ma€ sIBHI TEpeBaru Iepen
TEPMIHOM, KM (PYHKI[IOHYBaB paHillle; CHHOHIMiS MOXIJIMBAa Ha eTall TePMIHOTBOPEHHS,
KOJIM BiOyBaeTbCs MOIIYK, BiAOIp 1 BUMPOOYBaHHA TEpPMIHIB, a Ha eTami yHiQikamii Ta
CTaHAApTHU3AIll]l CTa€ MIKIJIUBOIO, OCOOIMBO 1€ CTOCYETHCS 3alO3MUYECHUX HaMEHYBaHb, SIK1
HEPIAKO MPOMOHYIOTHCS SIK €KBIBAJICHTHU JI0 MUTOMUX TEPMIHIB 0€3 ypaxyBaHHS HEOOX1THOCTI
IXHPOTO CEMaHTHYHOTO 3B’S3KYy 3 HIIMMH TepMiHaMu TIeBHOT TepmiHocucTemu [10, c. 68, 72].
BBaxaemo, 1o HasgBHICTH TepMmiHoOJOTIUHUX AyOneTiB y JICTY € HeraTuBHMM SIBHILEM,
OCKIJIbKH YCKJIQJHIOE BXOJ/IKEHHS TEPMIHOJIEKCEM JI0 MPAKTUKU CHIIKYBaHHA (PaxiBI[iB IEBHOT
ramysi.

HenopeuHo Takox MpomnoHyBaTH 0 BXXUBAHHS y NEBHIN cepi sIK CHHOHIM Tally3€BOro
TepMiHa Oararo3HauHUN TEpPMIH, SKUN MapaieabHO (YHKIIOHYE B HAyKOBO-TEXHIUHIN
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JiTeparypl 3 IHIIUM JEKCUYHUM 3HA4YeHHsIM. Hampukman, TepMmiH desinmecpamop, SKAN y
JACTY 2597-94 «YcraTtkyBaHHS MJid BUPOOHULTBA XJI10OOYJIOYHMX Ta OOPOIIHIHHUX
KOHJIUTEPChbKUX BHpOOiB. TepmiHM Ta BU3HAYCHHS» 3adiKCOBAaHO SK CHHOHIM TepMiHa
Mikpomaun [25, c. 7], BAKOPUCTOBYIOTh JUIsl TTIO3HAYEHHS PI3HUX MpUIAdiB: 1) mawuna onsa
NOOPIOHIOBAHHA KPUXKUX | He Oyoice meepoux mamepianie (8yeiiis, 2incy mowo) yoapamu
YUNIHOPUYHUX CMPUIICHIB, PO3MIWYEHUX HA pomopax, wo obepmaromscs y HNpOMUNEHCHUX
Hanpamkax, 2) anapam 0as OYUWeHHs NPOMUCIOBUX 2a318 6I0 OPIOHUX MEepoux abo pioKux
yacmunox [28, c. 326].

[TinTpuMyeMo MipKyBaHHS HAYKOBIIIB IIOAO MPHUITYCTUMOCTI CHHOHIMII B HaBYaJIbHUX
TEKCTaX, J€ BOHA MOXE€ BHUKOPUCTOBYBAaTUChH SIK 3aci0 BUTIyMau€HHS TEPMIHOJOTIYHHX
OJWHUIH ISl HECTEIIaIICTIB ab0 YYHIBCBKOI 1 CTYIEHTCHKOI Moyofl. Taky CHHOHIMIIO
JIOLIJIBHO 3aCTOCOBYBATH B Mapax «IHIIOMOBHHM TEPMIH» — «yKPATHCHKUM B1AMOBITHUK.

OpnHi€ro 3 yMOB JJOCATHEHHSI KOMYHIKATUBHO-TIParMaTHYHOI €eKTy B mpoiieci (haxoBoro
CTIUIKYBaHHS € HOPMAaTHBHE 3aCTOCYBaHHS TEPMIHOJIOTIYHOI Jiekcuku, ToMy yknaaadi JJCTY B
0001 PEECTPOBUX TEPMIHIB MAIOTh KEPYBATUCS KPUTEPIEM TXHHOI HOPMATUBHOCTI. 3a3HAYNMO,
10 B YKpaiHi 3apa3 MpOBOAUTHCS aKTHBHA po0OTa II0/I0 BIOCKOHAJICHHS CTaHAAPTIB y HAIPsMi
BUSIBJICHHSI ¥ YCYHEHHSI MOBHHX 1 JIOTIYHUX BaJl. J[J1s1 MpUKIamy MOpPIBHAEMO BU3HAYEHHS TOTO
camMoro TepMiHa y CTapid 1 HOBIM peAaKIli CTaHAAPTy 3 IMTUBOBAPHOTO BUPOOHUIITBA: CYULIHHA
RUB0BAPHO20 CO00Y — 0OpOOKa nuosapHo2o conody (21, c. 8]; cywinnua nusosapnozo conody
— 00pOoONANHHA NUBOBAPHO2O CONOOY meniom 00 eusHauenoi eonococmi [20, c.8]. Takomy
IUTITHOMY pe3yJIbTaTOBl, Ha HAll TMOTJIsI/, 3HAYHOK MIPOI0 CHPHUSUIM PEKOMEHAAllli 100
CTaHIapTHU3aIlii HAayKOBO-TeXHI4HO1 TepMiHoJorii, moaaHi B JICTY 3966:2009 «Tepminosoriyaa
poboTa. 3acaau i mpaBuiia po3poOSICHHS CTaHAAPTIB HA TEPMIHU Ta BU3HAYCHHS TIOHTHY [24], ne
30KpemMa CPOpPMYJIbOBAaHO BHMOTH JI0 TepMiHA Ta PO3MIITHYTO Pi3HI aCMEKTH MPaBUIHHOTO
BU3HAYEHHS MTOHSITb.

BucnoBku. [TincymoByroun Builiecka3aHe, 3aKIIEHTYEMO yBary Ha TaKMX MOMEHTaxX:

1. Ananiz moxeneit cemantm3anii TepMminiB X1, ki Hamexath 10 OAHIET TEMAaTHIHOL
IpyIH, CBIAYUTH NMPO HECUCTEMHUM MIAX1A A0 BU3HAYEHb MOHATH L€l TepMmiHochepu y
nepxaBHuUX craHgaprax. Omxe, J0Ci He BTpadae CBO€l aKTyaJbHOCTI MpoOiema
BIJTHAXOJ/KEHHSI HEOOXITHUX Ta JOCTATHIX CEMAaHTUYHHMX O3HAK JJIs OOYAOBH ONTHUMAIbHHUX
TEPMIHOJIOTIYHUX JACPIHIININA 3 METOI JIOTIYHO BMOTHBOBAHOTO iXHBOIO CHCTEMHOIO
OpraHizaili€l0 TMOJaHHS 3HaHb 13 MEBHOI MPEJAMETHOI Taly3l Yy HOPMATUBHO-TEXHIYHHMX
TEKCTax.

2. Y BuzHadyeHHsx TepmiHiB XII HasgBHa 3HAYHA KITBKICTh JIOTIYHMX MOMHUJIOK, IO
BUHUKJIM TIEPEBAXXHO BHACIIOK MOPYLIEHHS MPaBWJI MOJUTY HNOHSTH (CHIBMIPHOCTI MOALLY,
€IMHOTO MPHUHIIMITY MOALTY, O€3MepepBHOCTI MOALTY), TOMY €Kl (POpMyITIOBaHHS Ae(iHIIIHI
y JACTY notpebyroTh BiANOBITHOTO JOOTPAIFOBAHHS.

3. AKTyanbHOIO 3aJMIIAE€THCS HEOOXITHICTh MOAANBIIOTO MPOBEACHHS pOOOTH B
HamnpsMi YCyHEHHs HEBHUIpPABIaHOI CHHOHIMII HaliMeHyBaHb NOHATH XII, sika 30Kkpema
3HaWIIUIa CBOE BIIOUTTA y TepMiHOrpadiuHiil MpaKkTULI.

4. HoBi mo3uTHUBHI pe3yJbTaTH 1040 yHi(ikalii moaenei cemanTtu3zauii Tepminis XI1
Ta CTBOPEHHS CTAaHAAPTU30BAaHUX JIEKCUKOTpadiuHUX AeQiHILIA MOXYTh OyTH JOCATHYTI
JIMILE 32 YMOBH Y3TOJKEHOI CIIBIIpalli MOBO3HABIIIB 1 JOCBiAUYEHUX (axiBIiB I1i€i HAYKOBO-
BUPOOHUYOI chepu.
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0. B. Hapymiesumu-Bacuwinesna,
Hayuonanvuwiii ynusepcumem « Ooecckas 10puouyecKas akaoemusy,
Kagheopa s1cypHanucmuKku

SIBAEHUE CEMAHTHU3AIINH B TOCYOAPCTBEHHBIX CTAHIOAPTAX
YKPAHUHBI (HA MATEPHAAE TEPMHHOAOI'HH ITHUIIEBOH
ITPOMBIIIIAEHHOCTH)

B cratbe paccMOTpeHbl OCOOEHHOCTHM CEMaHTU3AIMM YKPAUHCKOM TEPMUHOJIOTHU
MAIIEBOM MPOMBIIIJICHHOCTH B TOCYIApCTBEHHBIX CTaHAApTax Y KpauHsbl. [Ipoanann3npoBaHbl
TUTIMYHBIC  OIIMOKW,  BBISIBIICHHBIE B JNCQUHUIMAX  TEPMUHOMOHATHM  HAY4YHO-
npou3BOACTBEHHOU cdephl. CrnenaH BBIBOJ O HEOOXOJMMOCTH YCTPAaHEHHS OTMEUYEHHBIX
HEJOCTAaTKOB  UII  HOpMaJM3alldd  HAIMOHAIBHO-S3BIKOBOM  ()OPMBI  BBIpAKEHUS
TEPMUHOJIOTUYECKHUX CANHUI] U YHUDUKAIIMHT UX JOTUKO-TIOHSITHIHHOTO COACPIKAHUS.

KuroueBble ciioBa: TepMUH, MUILIEBAs TPOMBIIUIEHHOCTh, CEMAHTU3ALINS, 1e(PUHULINS,
TEPMUHOJIOTHYECKAsl TyOJIIETHOCTb.

0. V. Narushevych-Vasylieva,
National University «Odesa Law Academy»,
Department of Journalism

SEMANTIZATION IN THE GOVERNMENT STANDARDS OF UKRAINE
(BASED ON FOOD INDUSTRY TERMS MATERIAL)

The purpose of the article is to analyse peculiarities of semantization of Ukrainian
terminology in the government standards of Ukraine. Definitions of the terms of the Food
Industry in the government standards of Ukraine were defined as an object of this paper.

Our study is based on categorical approach, according to which in definitions that
reveal semantic of term, we searched for patterns, determined by some term category.
Research material are definitions of terms of the Food Industry that belong to the same notion
category / theme group / subgroup. Usage of methods of logical-notional, lexical-semantic
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and component analysis gives the opportunity to define non-system notions, connected to
inaccurate phrasing of terms definitions in regulatory technical documentation.

As the result of performed analysis typical errors in the definitions of the terms of this
scientific and manufacturing areas were defined. First of all it is logical mistakes, that appear
mainly as a result of breaking the rule of notions division (correlative division, the unity
principle of division, continuity of division). In question is still the necessity of further
execution of works in field of removal of unwanted synonymity of naming of terms of Food
Industry, that left its mark in terminological area of practice. The article concludes that in
order to normalize the national-linguistic forms of expression of terminological units and
unification of their logical-notional substance it is necessary to remove the above mentioned
problems.

Practical significance of the results of the research is that its results can be used in the
training courses «Fundamentals of Terminology», «Lexicology», «Lexicography» as well as
in compiling government and industry standards of Ukraine.

Key words: term, Food Industry, semantization, definition, terminological dublication.
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